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in.

nucnddreptm’asi 
fi si mirat daca 
s’ar fi intimplat 
altminteni de cum 

s’a intimplat. Eram sigur cä 
schitele mele despre colóne o 
sä produeä si sänge reü si-acum 
mi-am védut «visul cu ochif.» 

<Goile> s’aü supérat «gro- 
zav de fórte tare» cä i-am «bägat» cd eoloeviile lor in 
Vultur, «fundatia» scapérá schintei cä am indrasnit sä me 
lolosesc de plimbärile ei dese ca termen de comparatie, 
unul e mänios cä l’am amintit, altul foc cä de el am 
ui tat sä pomenesc . . . si-apoT mai fä-le tuturor pe piac!

Numai Jorj e indestulit cu articolil mei. Ce-i drept 
nu mi-a spus-o dar o conchid din purtarea lui. Asearä 
la here m’a imbiat de dóue ori cu cäte o |igaretä 
färä sä-1 fi rugat sä mé imbie.

Brav bäiat acest Jorj.
Ce priveste «goile» si conversatiile lor dela colon 

trebuie sä semnalez un progres. O fac asta atät in in­
teresül goilor cát §i in interesül adevérülul.

intelesesém deja indatä dupä aparitia numéru- 
lui trecut cä si «goile» aü hotärit ca d’aeum inainte 
la colóne sä nu mai vorbiascä despre «colocvii» ci 
despre. . . .

Da, despre . . . Inzädar m’am dat pe längä ei sä 
aflu despre ce aü hotärit sä vorbiascä d’aeu inainte. 
Cu totii se invälulaü in toga demnä a täcerii adinci si 
nu era chip si modru sä scot ceva din ei. At&ta mi-a 
tradat unul: «Las’ cä o sä vedi! Dar interesant va fi».

La sara proximä de dans eram darä fórte curios. 
Mé plimbam dinadins in apropierea lor, dar cum eram 
destul de aprópe sä aud ce vorbesc, schimbaü d’odatä 
tema si vorbiaü despre vreme, cäldura din salä, mul- 
timea publiculüi si alte teme de tote dilele.

Eram in adevér fórte intrigat si voiam deja sä es 
din salä, cänd d’odatä mé prinde Turchel de bra{ si-mi 
sopteste: «Vino cu mine!»

Ajunsi in ürma unei pärechi i-mi dädu o imbol- 
diturä: «Ascultä!»

Ascultai.
—■ Stil, domnisórá, säptämina trecutä trei profe- 

sori aü citit «catalog» si nie! odatä n’am fost de fa^ä. 
Am «prins» trei «absence*.

— Acum stii despre ce aü hotärit sä vorbiascä ? 
— mé intrebä Turchel.

1-am strins mana si i-am multumit in numele pres­
se! romäne pentru acest servijiu.

Brav bäiat si acest Turchel.
«Goile» hotäriserö darä sä abandoneze tema «co-
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locviilor» si in ,chimb sl-att ales de temä: «catalogul.,
«absentelo si «prezen^ele».

Acest progres m’a impäcat cu ei pe dep in. 
din aceasta cä si ei se intereseazä de civilizafia si cul- 
tura omenimii si cänd top merg inainte nie! ei nu vor
sä rämänä inapoi ... A

O singurä goie a incälcat aceasta hotänre.
A vorbit — o spun numai din audite — a vorbit 

mi se pare despre colóne in genere. Unul dinire goie 
l’a audit, l’a insinuat hätmanului lor si in cercurile mai 
inalte ’ acum se vorbeste cä o sä-1 pedepsiascä aspru. 
Pärerile insä’s impärpte: unii sint pentru pedeapsä demorte 
(incredintänd esecutarea pedepsii — naturn), altn si 
acestia formeazä maíoritatea sä plätiascä o «ron
de bere». .

Cred cä pärerea din urmä va invinge. E si mai
omeneascä. Eü incä's de astä pärere si dacä se va j 
primi, am sä lau la esecutarea pedepsii si eu parte
activä. .

Pagubä de altminteni cä s’aü sfirsit deja colonele.
Vinerea trecutä s’a |inut a 6-a si cea dm urma serata 
de dans. Ar fi fost curios sä urmäresti progresul «con­
versational» ce-1 vor fi fäcut «goile». Asearä m am si 
ocüpat cu tema asta o leacä si am ajuns la un rezultat 
destul de imbucurätor.

La proxima seratä ar fi conversat despre subscrierea 
indicelor, apoi la cea urmätore despre ezamenul 
prim fundamental, la a treia despre ezamenul al 
doilea fundamental, apoi despre absolutoriu, despie 
rigorose — censurä de advocat — deschiderea cance- 
läriei advoca^iale — despre negligenta iuristiloi cat I 
lucreazä in cäncelärii . . . Dumnedeü mal stie despre 
cäte de tote . . .

Deü, pagubä cä s’aü sfirsit deja colónele. Dar ce 
sä faci! tote aü sfirsit pänä si capitlul ästa.

IV.

Cred insä cä ar fi vremea sä vorbesc si despre 
aranjerii colónelor mai detaiat. Despre Purchel, Via, 
Vrus, Pali iunior si colocviile lor am amintit deja, tree 
dar acum peste ei färä observare. Numai despre Pali 
iunior trebuie sä relev o caracteristicä: nu stie juca 
cärji, mal ales nu: clabriasl (Dar pentru acea joeä mereü.)

Am amintit si de «fundatie», si plimbärile ei pre- 
dilecte, de Turchelut si versül seü din Horaj, am atins 
si pe Jorj si Leru si de repefite orl pe Pali senior, 
implinesc darä numai datorinta cänd i-ml permit a po- 
meni si de ceilalfi aranjeri.

Zäresc aid in locul intii pe Arian, un prietin 
credincios, care din prietinie de atätea ori l’a insofit 
pe Turchelut in vizitele sale inspirate de dragoste incät 
in urmä i s’aü aprins lui insusi eäleäile dupä idealul 
prietinului seü Turchelu| (si intors!) . . . Aranjeri regulát! 
aü lost apoi Bitoü, bun soj: de chief, Faiér, care stie fierbe 
crampampuli asa de minunat incät doue dile in urmä 
i-^I lingi incä buzele, Auricä, harnicul conducétor de

cor, Naibu, d’apururi veselul dansator, Romi, simj.ul de 
datorintä intrupat, Vasilicä, depositar a unui rachm de 
care i-\i trece or! ce durere, Brasoveanul, care are 
fericirea d’a vedea dilnic sumedenii de bani, Erlan,
rivalul lui Naibu ...

Ca incheiere nu pot intreläsa sä nu amintesc cu 
cäte-va cuvinte si de spre partea neoficialä a colónelor, 
despre petreceriíe anjerilor urmate »dupä colon».

Nu voi sä fac spor de vorbe, o sä insir numai 
notabilitäfile cari de obicei luaü parte la aceste petre- 
ceri, convins cä cititorii o sä-si potä face despre eie 
ideä destul de clarä.

Am putut remarca de vr’o doue ori pe altetele 
lor ducele de Champagne si principele de Odobe$tt, 
apoi pe marchizii spanioli Curagao si Maraschino, con- 
tele maghiar Törley cü sotia sa contesa Tokay si nepóta 
lor vicontesa Vanille. Lordul anglez Mum si-a scuzat 
in scris absenta. Dintre italieni am remarcat pe princi­
pele Asti spumanti, dintre nem^i pe colonelul in pensie 
Rittmeister si baronul Riesling, dintre cunoscutii, cu cari 
ne intälnim mai des, I-am insemnat pe mos Tmcä, 
ovreiul hiteles Snaps si pe Sligozvicz Glanzwichs.

Petrecerile aü durat totd’auna in cea mai bunä 
dispozitie pänä in zori de di.

Causa.

—• Te rog sä-mi esplici, ce-i cauza 
bal mereü i-ai cälcat la mireasa mea pe ochii 

— Cauza ? E, cä are ochl de gainä.

cä asarä la 
de gainä ?!
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A nimerit-o.
Mufteriul: Esti un misei.
Bandwurm: Cum ai dis, mé rog ? 
Musternd: Un misei.
Bandwurm (surprins): Cine fi-a spus-o ?

Logic,

Dama: í-mi cerf darä mäna. Stil cä’s veduvä ? 
Petitorul. Fireste! Dacä ti-ar träi bärbatul 

nici nu te-asi cere.

Flegmatic.
— Domnule, domnule, vino lute! Pavelut 

si-a täiat cu cufitul cél maré un deget.
— Na, na, mai íncet I Nu va fi asa grozav. 
— Cum nu! Inötä in sänge.
— Asi! Nici nu stie incä inota!

Doliu cvalitativ.

g1i“1

~nrl jU

Reminiscente.y
Ea (dupä voiajul de nuntä): Cum, 2000 fl. 

le-ai dat banditilor din Sicilia f
El: Da! Era vorbä de pungä sau viatä.
Ea: Stil, dar scump te mai tacsezll

S 0 C R I A D Ä.

ConducStorul capelei de tnuzicä: Maestoso, 
maestoso, nu asa repede! Gándifi-vé cä-i un mars 
funebral. Voi i-1 cäntafi cu atäta foc, ca si cänd 
a-ft duce la gropä — sócra vosträ.

Si!

— Nu te supera, Eugenio, dar n'ai jälit multä vreme 
dupä bärbatul teü.

— Dar intensiv!

Sérman román!
— Scenä dela sate. —

Niculae: Bunä diüa, jupäne Ific!
Ific: Bune di, jupin Niculai. Dar ce dus d-ta 

la min ?
Niculae: D’apoi iac’ asa, nécazurile, jupän I|ic. 

^tii bine, cä am trei copii mici si nici un graunte de 
mälai. Te cunosc de om de inimä si-am venit sä te 
rog sä-mi dal 5 zlofi imprumut.

Ific: Cinci zlot ? AI vai! Bine dice la d-ta, vremurí 
greül Dacä ar fi la mini 5 zlot crede d-ta cä eü sta aid ?

Niculae: D'apoí lasä, jupäne Ific, o sä ai d-ta 
unde-va 5 zlofi sí-apoí stií bine cä nu fi-í cer in cinste. 
í-fi daü camätä dupä ei.

Ific: Nü, fiind-cä este la d-ta, da io la badea 
Niculai 5 zlot, dar die zo banií nu este alu mío, dar 
fiindehe este d-ta .. . Dar cliind vrea d-ta sä da inapoí 
banií ?

Niculae: La tómna.

Ific: Piste on an dare ? Molt vreme, tare molt. 
Dä d-ta atunci la mini 5 fl. camätä.

Niculae: O fi prea mult, jupäne Itic.
Ific: Cum prea molt? On an di di ?
Niadae: Nó las sä fie. Haid’ sä facem serisóre.
(Fac serisóre. Niculae primeste banií sí-apoi vrea 

sä ese)
Ific: Noroc bún.
Niadae: Noroc si mulfam, jupäne Ific.
Ific: Badi Niculai, stä noma on pic. Si spun io o 

vorbä cUminte. D-ta trebi si dal la mini la tömne 5 
zlot cap di ban! si 5 zlot camete. D-tale este acorn 
5 zlot, pläteste acorn camete, pläti atoncí cu atit mai 
osor cap di bani.

Niadae (o leaeä nedumerit) — Deü cä bine 
grälesti, Dumnedeü sä te fie (ií dä banií).

Ific: Mulfam d-tal. Io vrea noma bine la romon!

m.> 't'-jil-S W*':1'
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I

TIGANUL LA STÁNÁ.
9

— Anecdotä poporalä. —

Un figan ce nicí odatá 
De cum el, nicí tetea luí 
Nu fusesé pe la stáná,
Aucji cä ’n lume nu-í 
Vre-o máncare mai gustósá 
Ca jintifa cea untósá. 
íntr’o 4i dar l’a ajuns 
Poftá maré de nespus 
De «jinchifä», deci cálare 
Pe bälana s’a tot dús 
Pán’ la stáná a ajuns, 
ßi de ce-a venit a spus. 
Baciu-i §i túrná indatá 
Dintr’o bute desfundatá 
Unde argásia la pieí 
De oí mór te, capre, miéi — 
Si-í implu un blidoí maré,
Iar figanul la máncare 
Se apucá . . . gustá ’n silá 
Scuipá, mirósá Cíurilá . . .
$i iar gustá, scuipá íará.
— «Dómne, cát e de amará 
$i sératá! . . . Ij)eü asa,
Bat’o Maíca-Precesta!
$i mirósá taré greü!
Mult e prost §i nátáraü 
§i románul Audi vorbá 
Sá mánánce asa cíorbá 
Acrá, íute, cátránitá,
Si ’ncá gólá, fárá pitá!»
Cam asa-§í dicea tiganul 
Si-§í croisé deja plánul 
Cum, pe unde el sá fugá 
Ciobanul sá nu-1 ajungá.
E§i deci pe usa stánií 
Fárá sá-l simfíascá cánií 
Si-apoi insu^i sie sí trasé 
Una buná, sánátósá . . .
§i se pusé la fugit 
Páná ce de ostenit 
Cäcju lángá un tufán, 
lei i-1 gási un cíoban,
Ce la stáná iar l’a dús 
Mai pe jós §i mai pe sus. 
Cánd la stáná aü ajuns 
Jinti^á sá-i de’ s’aü pus,
Dar figanul se sbátea 
$i sá guste mórt nu vrea 
Dar dói insi i-1 apucaré 
Si de masá i-1 légáré,
$í-unul ií túrna cu sila 
De-fí era mai maré mila. 
Dar pe loc ce a gustat. 
Jinti^a $i I-a aflat

Gustul, dóra la rugat se pusé, 
Si cíobanilor le disé:
— Dragí cíobaní, mé rog de voi 
"Tinetí 7inul, turnatí dói 
Si de nu-í cu supérare 
Turnatí cu iingura maré,
Ce e colo atirnatá, —
Si dicénd el le aratá 
Lingura din cuí, cu care 
Baciu mestecá ’n cáldare 
Sá nu s’afume de loc 
Zérul cánd fíerbe la foc.

Cárábus.

Cuminte.
Domnul: Óre cine si cum bea din vinni meü ? 

Am sigilat sticla bine, sigilul e íntreg si totusl lipseste 
din sticla.

Setvitorul: De-a buna seama í-1 trage cine-va 
prin fund.

Domnul: Dar prost mai esti, Ioane! Nu védi, cä 
nu lipseste de desupt ci de de-asupral

l>e ce nu póte,

ín pártile Ardealului ín múlté locurí se sustine 
páná adí obiceiul strábun cá la mórtea cuiva rudele 
mortuluí plätesc iemei ca sä «bociascä» mortui.

Nu de mult a murit judele comunal din satui L. 
Nevasta luí voind sá facá ingropáciune maré, mersé si 
la nana Safta, care era renumitá ín ale bocitulul.

— Sá faci bine sä vii adi la mine la bocit — ii 
disé ea.

— íartá-mé jupäneasä, dar de astä datä deü nu 
me pot duce sä pläng.

— Dar de ce, nano Safto?
— Fiind-cä numai cu un das mal nainte mi-a 

murit bärbattd.

■VW

Icóna dela Sais.
Ciceronele (ín galéria de tablouri): Vedep, dom- 

nilor, aceasta e o copie despre renumita iconä dela Sais. 
Cine se uita íntia óra la ea perdea ochiul sting, cine 
se uita a dóua óra perdea si ochiul drept, iar cine se 
uita a treia órá muri a pe loc.

La dantist.
Nevasta-. Asadará, domnule doctor, o sa-ml íacl 

dantura?
Bärbatul (incet cálre doctorul): Nu i-al putea 

lace una, care sá-í causeze durerl, cánd vorbeste?



VULTURUL 5

LOGIC.
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— Sä fi stiut, cä vei fi asa de plictisitor sä mé lasi totd’auna singurä, nici nu m’así fi märitat dupá tine.
— Ulti, dragä, cä atuncí si mai mult aí fi tost singurä 1

Ce-i prea múlt. e praa múlt.
S’a spovedit odatä si Cula, dada |iganilor, si pentru 

porcii muljii si gástele múlté ce le fúrásé, pärintele ii 
dädu canonul sä dicä «Tatäl nostru» de 77 de ori pe 
cji, trei dile pe rénd.

Diua urmätdre Cula inträ in curtea popii.
— Bunä diua, parintel —ii dice luándu-sí cäciula 

din cap.
— Sä dee Dumnedeü! — ii réspunde pärintele.
— LBunä vreme, pärinte I — continuä Cula, si 

popa iar ii muljmmeste:

— Sä dee Dumnedeü I
— Noroc bun, pärinte 1
Pärintele i-si smulgea barba dar de mulfumit 

totusi muljmmi:
— ?i tie, figane.
— Sä dee Dumnedeü bine, pärinte, — gräi Jiganul 

a patra orä.
Pärintele insä esisé din räbdare si-si ridicä bota.
— Auleo, pärinte, dar usor esti la mániel — ii 

réspunső cíoroiul ferindu-se de, botä — D-ta te super! 
de 4 si tatäl sfánt din cer sä nu se supere de 77 ?
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JALBE TIGÄNESTL
I.

J'iganil fiaménál la ispravnic.

Nu mult inainte de desrobive, un mosier mare 
avea o multime de figaní robí, pe cari insä IT tinea ne- 
mäncafi cäte trel dile, si a treia di incä nu le dädea 
de máncat decät sara.

Tiganií, rupfí de férne, facuré cisla si se sfatuiré 
ín maré tainä, sä mearga cu tofil la Ispravnic, sa-i spuíe 
ca nu le dä máncare decät «la treí dile odatä si atun- 
cea sara» si sä-i cearä dreptate. — Dis si fäcut, Buli­
basa porni inainte si dancií tot! dupä el.

Cánd ajunse laia ín fata Ispravnicului, care era 
om cíudos, lui Bulibasa i se pusé un nőd ín gát, cát o 
gäluscä de cele dela praznic.

— Da ce cäutati aice, nespälafilor ? — le strigä
Ispravnicul.

Cu maré greü Bulibasa putu íncepe cam asa:
— Apói ía! cinstitä fie fata Märiei-Vostre, si v’am 

pupa genunchele si talpele ... ía I am venit sä ne jä- 
luim de botárul nostru.

— Iaca bre I da cum ve nemulfämeste boterul 
vostru ? ha ?

— Cu ce sä ne nemulfämiascä cucoane isprav- 
nice ?! de . . . ne nemultämeste cä nu ne dä de mäncare 
decät... de frei ori pä di f odatä sara. Faceti-ne drep­
tate Maria-Vostre, cä piarim de férne.

— Ce ati dis, ucigä-ve tóca ? Mäncafi de trel ori 
pe di s’odatä sara si tot nu ve mai säturafi ? Dar eü 
nu mänänc de cät de doue ori, cu sarä cu tot! .... 
Esiti baragladine, cä pun sä ve tragä cäte cincideci de 
harap nice de fiecare.

Bulibasa si ceilalti danct, védénd c’aü scrintit’o, o 
sterséré la sänätdsa.

II.

Jiganii la Voda.

Bulibasa si dancii sei, védénd pacostea ce li se 
intémplasé cu incurcala limbii räbdarä, cät räbdare, si- 
apoi iar se mai strinseré odatä la cislä, in tainä, si se 
hotärire sä se duca cu altä jalbä de-adreptul la Märia 
Sa Voda si sä vorbeascä cu to|ii sä nu li se mal in- 
timple asa poznä si rusine cum au pätit la Ispravnicul.

To|i s’aű ínteles de pe loc care ce sä dicä si ce 
cuvinte mal de seamä si mal in|elep|esti.

Asa s’aü hotärit, cä chiar la intrare pe usä, 
fa|a lut Vodä, tot Bulibasa sä strige :

— Sä träiascä
Al doilea tigan sä strige dupä el:
— Märia-Sa!

Al cincilea:
— Si tot neatnul Märia-Sale!
Si asa pe rénd fiecare clorpandel cäte o vorbä — 

dór or tinea minte mat bine si nu s’or mai incurca.
Plecaré la drum si sosiré peste pufin la Vodä.
Cänd li se dädu drumul sä intre in odaia lui Vodä, 

bietuí Bulibasa, nedeprins sä ímble pe covóre, se im- 
piedecä chiar dela usä si íncepu a injura cum e obi- 
ceiul tiganului.

— Fir’ar al dracului!
— Märia-Sa! — strigä repede al doilea danci.
— Si cucoana Märia-Sale! — al treilea.
— Si ficiorii Märia-Sale!
— Si tot neainul Märiei-Sale! — strigaré ceilalti.
Voda audind asa batjocurä, íí veni sä turbe de 

furie. Esi apói lute din odaíe si dädu poruncä asprä: sä 
capete in loc de milä domneascä fiecare danct cäte 
cincideci de cnuturi de cele rusesti.

Argument ad hominem

pentru cei cári ar maí trage la indoialä ponderositatea 
femeil in viata socialä de adi.

Auleü I
Bärbatul: Nu infeleg, draga mea, de ce al cumpé- 

rat päläria cea cu 20 fl. cänd cea cu 15 fl. e cu mult 
mal frümosä si modernä.

Nevasta: Nu te necäji, dragufule, am cumperat si 
aceea !

u

Siretlic ovreiesc.
Un dom inträ odatä la un ovrei sä-si cumpere 

un palton. Era chiar intr’o Sämbätä. Ovreiul ii oferi 
un palton dar ceru pentru el o sumä cam mariséra, 18 fl.

Domnul se pusé la térguiala, dar inzädar.
D-ta esti ovrei bun, — ii disé in urmä näcäjit 

— cum pofi darä vinde si Sämbätä ?
Nü, — ii respunsé ovreiul — dacä eü da la 

d-ta palton cu 18 fl, este ca in cinste si a cinsti ertat 
si Sämbätä.

Í

I
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Buna recomandare.
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— Nu mi-ai putea spune, stimate domn, uncle locuieste renumitul dantist Sfdrä. 
_ Poftijí numaí ín strada din capetul parculuí si o sä aiiditl unde locuíe§te.

í N Z Á D A R.
Strdinül: Spune-mí numaí, de ce nu reparezí 

coperisul case! ? Plóua dóra ín birt.
Birtokul: Adí dóvá n’o pofi repara, cá védi bine 

cä plóua.
Sträinul: Dar o pofi repara cánd e vreme frumósá. 
Bírta fül: Cánd e vreme frumósá nu mai e de

lipsá.

Folósele reclame!.
— Crede-me totusi foloseste múlt reclama.
— Vorbesti din esperintá ?
— Da.
—■ Sí-anume ?
— Álaltáerí rnl-atn perdut un inéi de aur, éri am 

dat íntr’o foie un inserat si adí. . .
— Eí, si adí ?

- — Adi ’l’am aflat — sub pat.

—
I <t
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Ivan.

ä Ivane! Mä Ivane?
— Au’ cucoane! aü’ cucoane! 
— Dragi ti ’s fetele, Ivane ? 
— Dragi cucoane, dragi cu­

coane ?
— Dragi ti-or fi, stiti, eie tie, 

Dar tu lor ?
—• Si ele mié!

Paradox.
— O femeíe prin o seri só ve de patru fete spune 

mai putin decat prin o singurä särutare.

S C U Z Ä.
— Auleü! Nu mé tot calca pe ochii de gäinä. 
— Scuzä, domnule. N’am stiut cä ai.

sí.
9

Cavalerul modern: Spune-ml inger drag, ín adever 
fi tu me lubesti.

Damn modernd: In adever! Te iubesc fi pe tine.

Declaratie.
9

— Tatai d-tale e dara taré bogát ?
— Da.
-— Si d-ta esti unica fatä ?
— Da.
— Si d-ta te mai indolent! cä te iubesc ?

Atuncl da.
Domnul (care a räpit domnisórei o sanitäre): Te 

rog, fi bunä iartä-me!
Domnifóra: I-mi promiti cä n’o s’o mal fact? 
Domnul: Nul
Domnifóra: Atunci te iertl

Ín térg.
Véndétorul: Cumpärä dila min cutea asta. Tine 

chit träieste vomu si ascuteste la minőt 25 de cujät!
Teitelbaum: Nü, ce si fac eü la minőt co 25 di 

cufit ascujitele ?

Verbal.
Un domn inträ intr’o tutungerie.
— Te rog sä-mi dai de 10 er. dóuc tigäri.
— Poftim! — ii dice tutungiul dändu-i dóue

tigäri.
Pänä cänd i-si aprindea o tigarä, iatä numai cä 

vine un alt musteriu.
— Sä-mi dai de 10 er. patru tigäri.
Primul musteriu observä cu uimire cä tutungiul 

ia tigärile din aceiasi cutie din care ii vendu-se si lui.
— Bine, domnule — se adreseazä cätre d — tnie 

ml-al dat de 10 er. numai dóue tigäri si domnului 
ästa 4!

— Ei - ii respunde tutungiul flegmatic -- nu 
ai cerut dorä mai multe !

Hans cel cnminte.
Stäpanul: Hans, acum es, cä am ceva de lucru. 

Dacä o sä intrebe cineva de mine spune-i cä mé póte 
afla in «Cafe Royal». Mai ínteles?

Hans: inteles.
(Stäpanul vrea sä ese.)
Hans: Mé rog, Ia domu. Dar dacä nu va intreba 

nimeni ce sä-i spun ?

Distrat.
Nevasta: Dar bärbate! Adi dimineatä ai plecat cu 

velociped si acu te intorci färä el!
Bärbatul (profesor) \ Hirn, desigur l’arn uilat undeva. 

Pe drum am si avut simtul cä-mi lipseste ceva.

Semnul.
ínvét dt or ul: Noa, Petricä, spune-mi numai cäte dile 

are säptämina ?
— Septe, domnule invetätor.
— Bine si care di e Dumineca ?
— Ziua in care tata nu merge la lucru si mama 

capätä bätäie!

Domn mare.
— §i ce faci, frate, dimineata cänd te scoli ?
— Clopotesc.
— Cum, ai servitor ?
— Nu, dar am clopofél.

TÍRGUÍALÁ.

— Jurä-mi, Ileano, cä mé vei iubi vésnie.
— Vésnie ? Asta va fi o leaeä prea mült.
— Bine; sä dicem darä 14 dile.

w- •VW
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ASA ’S BÄRBATII.

— De ce esti asa necäjitä, dragä ?
— Ah, dä-mi pace. Bärbatul meü vrea sä se des- 

paitä fiind-cä m’a prins cä i-am fost odatä necredindosä- 
— Védi, asa ’s bärbatii. Dacä numai o singurä 

datä le sintern necredincióse iac indatä larmä, si tac, 
cä de atátea ori le sintern credincíóse.

Altfél.
O domnisorä mánca bombe de cucürez si le lua 

din farfurie una cäte una — cu tnäna.
Chiar in vremea asta sosi un tiner sä-i facä dom- 

nisórei véduta si zäri prin fereastä cum mäncä dotn- 
nisöra.

Domnisorä rosi la vederea lui si se puse numai 
decät sä mänce cu ajutorul unui ac.

— Si d-vóstre asa se mänäncä cucuruzul fiert ?
— intrebä la o vreme domnisorä.

— Nu stimatä domnisorä, — ii response tinerul»
— altfel, asa cum l’ai mäncat si d-ta inainte de ce-asi 
fi intrat.

Ursa mare.
Unchiul i-si privi nepotul cu ochi mari.
— Si in adevér sä fie lucru asa usor?
— Cänd fi-o spun eü! Lucru forte usor.
Unchiul dädu din cap.
— Si dela cine ai aflat tu receptül ?
— Dela un coleg, fost chimist. Ajunsesé bietul 

de el in mizerie si eü Tarn ajutat. Pe patul de mórte 
mi-a incredintat apoi acest secret.

— Si tu esti acutn gata sä mi-1 vindi?
— Unchiulel Ai fäcut multe pentru mine, e dar 

vremea sä mé árét si eü recunoscétor fafä de d-ta. 
Dacä apoi o sä-mi Imprumuti 100 fl. ai pune bunätätii 
d-tale virf.

— Bine, bine! — ii disc unchiul sco|énd din 
portofoliu o bancnotä de 100 si punéndu-o pe masä 
längä el.

Nepotul se intinsé s'o ee.
— Oho, nepóte! Mai inti! receptül.
— Cum vreai, unchiule! — si nepotul i-si aprinsé 

o havanä si intindéndu-se ín fotoliü, incepu:
— Ca sä fací din argint — aur, se recere ínainte 

de tóté o pivnitä ascunsä. Te coborí ín ea ceva ínainte 
de míedul noptii, törni argintul, ce vreai sä-1 prefací 
ín aür, intr’o cäldare, si punct la 12 clasuri aprindí 
focul. Cánd arde focul, mai törni ín cäldare 100 de 
grame de argint viű, adaogí o mänä de frunde de tel 
si lasí apoi sä fíerba mestecätura intreagä doue clasuri.

— Sí-apoi . . . ?
— Sí-apoi cänd s’a recit cäldarea, va fi plinä de 

aur curat.
— Ce mí-ai spus, e tót ce se recere ? N’aí uítat 

nimic ?
•—- Nimic.
— Bine! iatä-pl suta, — si unchiul ii intinsé 

bancnota.
— Multumitä si succes bun, unchiule! — si ne­

potul plecä.
Nu trecu insä un das si in curte se auch sgomotul 

und träsuri.
Usa se deschise si pe präg apäru nepotul, abia 

resufländ.
— O, unchiule, dragä unchiule, spune-mi cä n'ai 

inceput incä.
— Ce ai? — i-1 intrebä unchiul ulmit.
— Linisteste-mé mal intil. Asa^cä n’ai inceput incä ?
— Nu. Dörä numai de un das mal päräsit.
Nepotul respirä usurat.
— Atunci darä incä nu-I tärdiü.
■— In numele lui Dumnecleü, spune-mi odatä ce ai.
— Era sä ult un lucru mare. Ti am fost spus 

tote cäte trebuie observate la prefacerea argintului in 
aur, dar uitasem lucrul cel mal de cäpetenie.

— Sl-anume ?
— Nu cumva sä te gändesti in vremea acea la 

«ursa mare», cäci prefacerea nu ti-ar reusi in ved.
Nepotul se depärtä.

*

Beste vr’o lunä se intálniré iaräsl.
—- Ei, unchiule, si |I-a succes ?
— Ah, dä-mi pace! De cänd i-s nu m’am gändit 

la «ursa mare» si de cänd mi-ai pomenit de ea nu-mi 
mal iasä din minte.
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Sinceritate de eopi).
— Ce-fí face tata, Petricä ?
— Tot ce porunceste mama, domnule pärinte.

Hím!
— Cum í-mí potí dice asa ceva ? Me jií dóra de 

prost ?
— Feri dómne, nul Dar ín unna póte cä me

ínsél.

Cartea de servit.
Stapána (cätre servitóre): Nu pót íntelege, de ce 

lipseste in cartea d-tale tot a doua lóié.
Servitórea: Sä fi védut numai dómna ce era scris 

pe ele sí ar intelege-o!

Soeíetate buna.

— Ce dici, frate, la asta ? Adi am jucat cärti cu 
mizerabilul acéla de Blindkopf si nu mi-a plätit.

— Asa-fi trebuie ! Nu te puné la cärti cu de aceia, 
cári jócá cu tine!

Z Ä P Ä C I T.
Petitorul: . . . si asa te rog acum sä-mi dai mána 

ficei d-tale Elena de sotie.

Teama.
— Domnule director, stii bine cä deja de dece 

ani fac curte ficei d-tale . , .
— Si ce doresti acum dela mine ?
— ínvoirea d-tale la cäsätoria rostra.
— Ei asa! . . . credeam deja cä-mi ceri o pensie 

saü asa ceva.

Cánd fíerbe nevasta.
— Si-acum nu mal tii bucätäreasä, dragä Emilio ? 
— Nu, draga mea.
— Si esi mai bine la cale ?
— Fireste. Bärbatul meü mánáncá numai jumätate 

ca pána acum.

Drept are.
Tatäl\ Cum, ve si certati deja ?
Ginerele: Ei, si asta trebuie s’o íncepem odatä.

Wtlp

í N D 0 í A L Ä.

Tatäh Nu stiű acum: óre tata mea cäntä mai 
bine la pián, saü urechile mi s’aű obisnuit la cántul 
ei reü.

Partea seriósá.
Avis!

Cu numérul de fatä íncheiám al IX-lea an 
al ezistinteí foil nóstre. Cánd ne luám voía a 
ruga si pe viitor sprijinul publiculuí nostru cititor, 
ne simtim datorí a esprima multumitele nóstre 
tuturor acélóra cári ín decursul anuluí ce se 
stirseste ne-aű onorat cu sprijinul lor.

Restantierilor — acestor dusmaní neimpácatí 
aí foilor románé — le dórim dile múlté si 
bűne, múlté sä aibä vreme sá-sí aducä aminte 
de noi si de restanta lor, bune: sä aibä din ce 
pläti abonamentul.

In urmä atragem atenfia cititorilor nostri 
asupra «Almanacului Vulturulu!» care va 
apare ín íanuarie si pe care i-1 vor primi tot! 
aceia, cari vor pläti abonamentul cel putin pe 
un sfert de an — inainte. Pretul de librärie de [ 
altminteni va fi 2 coróne.

Red. si Adm. > Vulturulu!».

BIBLIO GBAIJE.
A apärut: «Liturgia S-tului loan Crisostom»

(pe note) pentru cor mixt pe 4 voci — de Nicolae 
Stefu ínvétátor in Amad. Aceastä liturgie contine tote 
cäntärile liturgice, ce are sä le respundä corul in Du- 
mineci si sörbätori. Pe längä acestea mat confine irmóse, 
pricesne si un adaus de cántece poporale. Tóté imnele 
se pót cánta si numai pe 2—3 voci. Preful unui exemplar 
s’a redus dela 6 la 3 coróne. Se póte comanda dela 
autor si libräria Ifj. Klein Mór, Arad.

Posta Redactieí.
9

Avis. Aducem la cuno§tinta celor interesati cä tóté 

cli§eurile ilustratiilor, tablourilor §i caricaturilor apärute 

in revista nóstrd se pót cumpéra cu preturí forte avan- 

tajóse. La cumpSräri mai mari rabat. A se adresa la: 

Administrafia » Vulturuluí«.

Prea St. D-ne Ella. Ne bucuräm múlt cä esti ín- 
destulitä si cä — precum ne scrií — puntualitatea fi 
eftinätatea finnéi Lzillér ti-a intrecut őri ce afteptárl. 
Din asta reiasä dar cä recomandarea nóstrá n’a fost
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fost un «articol de suster»! Stil äla, care ni-a räspuns 
la intrebarea: de ce s'a certat cu V.: «Cä eü am vor- 
bit^ frumos cu el, numai un picut l’am suduit de Dumne- 
deü!» — Salutare.

L. Te min cä pärintele Bontilä dela Lugojel si-a 
inaintat «opul» biroulul academiel spre a lua parte la 
concursul de premii ? Dicä eine ce va vrea, dar premiü 
meritä ín adevér. Ce-al dice spre pildä: sä-1 premieze 
dändu-i pe viata intreagä intretinere gratuitä intr’un — 
balamuc ? Premiu mai folositor (pentru noi) nie! n’ai 
mai putea iscodi.

Pipin cel mic. O sä incercäm si daeä vom reusi 
dupä dorintä, o so facem. Niticä räbdare. Salutare lüi 
Carol cel Mare.

Nicu. Dintre cele 12 glume trimise pentru nu- 
mérul afarä de una töte aü lost asa mizerabil scrise 
incát nu le-am putut citi. Mulfumitä. Cänd o sä ne mal 
scrii, pästreazä-ti acest obicei bun — la tote.

Dela Ministerul lucrärilor publice din Románia.
Dlvlsiunea I.

Ministerul lucrärilor publice a pus in véndare la libräriile Socecu, Alcalay si Müller (Bucure$tl) 
urmätörele publicatiuni, cu prej:urile insemnate in dreptul fieeäreia:
Espunerea situatiei Miuisterului de Lucräri pub- \ Les route sen Roumanie, un volum................... 2.50

hee la finele anului iSpj. Döue volume ä lei 18.75 j Harta drumurilor tärii impärtitä pe judefe . . 0.50
Harta muralä a drumurilor tärii (in 4 foi) lei 12 50

SÉFÜL DIVISIEÍ.

simplu mijloc de reclam. N’ar strica daeä si in persönä 
ai strica daca si in persönä ai cerceta odatä firma amin- 
titä; sintern convinsi cä o sä te surprindä förte pläeut 
aranjamentul ft umos, prävälia bine asortatä si inainte de 
töte prevenirea manifestatä fafä de to|i musteriii. — La 
intrebarea d-tale, observäm cä firma e crejtinä. — De 
altmintení atragem din nou aten^iunea cititörelor nöstre 
asupra anunfulul firmei Czillér (pagina 11.) — Salutäri 
respectuöse.

Bl. Drept ai. Döue bucurii mari i-fi pricinuieste 
femeia. Una cänd o iai de nevastä, cealaltä, cänd o 
ingropi. — A mers deja atunci.

I. (Loco.) Da, am infeles si noi de acele päreri 
disonante.^ Ce sä iaci, asa-'s romänii nostril Asteaptä 
mereü sä-i laudi si sc fac foc si parä daeä te incumeti 
odata sä le spui o vorba mai sincerä. E dörä si firesc 
— cel putin dupä pärerea nösträ — cä nu cu’mänusi 
de glace te pul sä curefi ghetele. Unul a dis chiar cä a

MAGAZIN DE TOT FELÜL DE MÁRFURÍ:

CZILLÉR IMRE, Oradea-Mare (Nagyvárad).
STHADA PRINCIPALÄ, VIS-Á-VIS CU CLAUSTRUL CÄLUGÄRITELOR.

Isvorul cel mal eftin si solid pentru cumpérarea a tuturor articolilor insirati aid.

Stofe de haine de dame métase barson,
? 7

cele mai fine noutäti franceze, angleze, in tot felul de esecutare, apol:
Broderii — dantele — volane — panglici — tot felul de infmmsetäri ca: 

applicatio — Point-Lacet si altele.

Lingerie (albitur!) pentru eopii, bärbati si femel.
Cíorapi tesutf, manual, cravate etc.

------------ PUNGÍ DE B AN Í, — TABATIERE. —-------
Covöre adnrirabile din pairie sau orient — perdele — pear spuri si fele de masä 

— acoperítóre de cat.

Parfumerii sí säpunuri. Mare Sortiment de lucruri de manä: gata,
incepute saü desemnate spre a fi ezecutate.

Comandele din provincie se ejectuiesc eftin si indatä la sosire.
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ÍN JANUÁRIÉ 1900 0 SÄ APARÄ:

ALMANACU L VULTURULUI
- Format mare, text ales, ilustratií frumóse. 

Premia grcituit tuturor abonentilor nostri.

m Kovács L. & Comp.
Oradea-Klare (Nagyvárad) vis-a-vis de hotelul

„Arborele-Verde“
1 bucatä de pänzä rninunatä 30 cot
1 » > » de ramburg 30 (

> » » de crin 30 cot .
> » » de damast 30 cot

3 fl. 25 er.
3 » 40 »
4 » 50 » 
4 » 50 »

» » cu flori 30 cot 5 » 90 »
cannevas pestrit 30 cot 3 » 25 » 
cannevas de ata 30 cot 4 » 50 »

1 bucatä de pänzä de atä 
1 metru de «pentru perini
1 servietä ...................
1 «de damast ....
1 fatä de masä (albä)
1 prosop (stergurä) . . ,
1 » mai fin .

5 fl. 25 er. 
-- » 16 »
— » 6 »

— » 15 »
— » 90 »
— » 9 »
— » 18 »

postale.

TOTE ARTICOLELE DE MANIFACTDRÄ.
----- Nicäirl mal ieftin ca aici. — —
(Comandele prin postä se efectuiesc momentan, gratis si scutite de spese

Mw* m

A träl si a läsa si pe laltil sä trälascä!

HAÁSZ sí ASZTALOS
^ in Oradea-Mare (Nagyvárad) strada Zöldfa,
Bf rnnowi numai prm frumsetä poti si o damä devine frumösä prin o hainä frumösä Aceasta 
ZÉ V UV t/l 1 ° esPenazä tóte cäte cumperä la noi, cäci märfurile nóstre sosite de curénd intrec
^ orT-ce asteptäri.

Stofe neintrecute «le Haine: fabricat din patrie, Frantia si Anglia, postavuri de
Zsolna, pánzatnri de Szepes.

m~ Lingerie (albituri) pentru domni si dame. -m
Tot felül de flanele de Kühlen, cretóne, delaine, ?ifóne a la Schroll si märfur’ Damast. Mare Sortiment 
de stofe de mötasä. — Näfrämi de cap din mttasä, cafmir, postav §i delain. — §aluri de mttasä

si genilia, tote cu
PREf URÍ I EFTINE! —IT

Cu tiparul Tipografiei »S-tul Ladislaü«, Oradea-Mare.


